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The author attempts to trace the evolution of the notion ‘hospitality’ and analyze the stages of 
development of the term ‘guest’ in the Ukrainian language culture on the basis of scholarly and popular 
scientific publications. 

The hospitality industry as the most important social, economic and cultural category, and as a 
fundamental component of the tourism industry, plays a significant role in intercultural communication 
and presents domestic tourism product on the world market. Hospitality is inherent to tourism. It’s a secret 
element of customer service in tourism and hospitality industry where comfort and needs of a guest are put 
above everything. But has it always been so? This issue demanded urgent attention from various 
perspectives, including historical and linguistic ones. 

In order to achieve this goal, the author analyzes scholarly and popular scientific publications, as 
well as reference and lexicographic sources of tourism industry, which made it possible to establish that 
the phenomenon of hospitality has been known since ancient times and its evolution took place in the 
course of civilizational development. Such prototerms as ‘guest’ and ‘hospitality’ have come a long way 
undergoing significant qualitative changes, and have turned into the most important components of the 
sociocultural lexicon of modern society. 

Moreover, they have become a part of the basic lexicon of tourism sub-language, have been 
recorded in special dictionaries and have gained accurate meaning and clear definition. 

The author states that the modern meaning of the terms ‘guest’ and ‘hospitality’ is somewhat 
different from those in the historical lexicographic sources analyzed. Today, the guest may be the person 
invited on the tourist trip, and the term hospitality is interpreted as a harmonious combination of the 
production of tourism services, the comfort of the recreation environment and the friendly behavior of 
hospitality staff to meet the needs of guests while guaranteeing their safety, physical and psychological 
comfort. 
Key words: term, tourism terms, evolution of tourism lexicon, notions ‘hospitality’ and ‘guest’, 
lexicographic sources. 
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Almost all the branches of science discover sounds. However, the most active branch of the study 

is phonosemantics. Phonosemantics examines three types of phonetic units: phonemes, phonetic features, 
and phoneme combinations. The research is based on the analysis of phonemic combinations – the study 
of initial consonant combinations in German with a single method taking into account all the basic 
parameters of phonosemantics. The language sounds are connected to the non-sound imagery.  The 
consciousness of speakers reflects the objectively existing patterns in a sound system of the language. Not 
only the reflections but also the facts of the speakers’ consciousness are significant for the research. The 
paper is dedicated to the research of the German phonemic word combinations (e.g. phonesthemes [bl-], 
[br-], [dr-], [fl-], [fr-], [gl-], [gn-]…, the total number is 29 units), and the material of the research is 
speeches of German politicians (Angela Merkel and Joachim Gauck) and Austrian politicians (Alexander 
Van der Bellen and Heinz Fischer). For the research, a sample of 30 speeches of each politician, which 
embraced different topics, was conducted.  The total number of the word usage was determined in every 


